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Večjezičnost …
dejstvo, problem, cilj, rešitev, obogatitev …?

�večjezičnost v Evropi - znak evropske 
identitete

�večjezičnost v svetu

�večjezičnost  “na papirju” – v realnosti

� večjezično vzgajanje – različni koncepti večjezičnosti 
v šolskih kurikulih



Učenkin 
“jezikovni portret”

(OŠ J. Padežnika Maribor)



EVROPSKI JEZIKOVNI LISTOVNIK

POMEMBEN DOKUMENT
MOBILNOST
EVROPA
TRANSPARENTNOST OCEN
DIFERENCIACIJA
SPODBUJANJE K UČENJU TUJIH JEZIKOV
UČITELJA POSTAVI V NOVO VLOGO
ZBIRNIK IZDELKOV
JEZIKOVNA POLITIKA
SODOBEN UČNI PRIPOMOČEK         

(Stanka Emeršič, učiteljica multiplikatorka za EJL)



Od kod izvira EJL?

Jezikovna politika Sveta Evrope (ustanovitev l. 1949):

• Zaščita človekovih pravic, parlamentarne demokracije in 
pravne države. 

• Podpiranje zavesti evropske pripadnosti, ki se kljub kulturni 
raznolikosti opira na skupne vrednote.

• Oddelek za jezikovno politiko (Strasbourg)
• Evropski center za moderne jezike (Gradec)

• Simpozij Sveta Evrope v Rüschlikonu (1991): dva temelja za 
spodbujanje večjezičnosti: SEJO in EJL



“Trikotnik” evropske jezikovne politike

Skupni evropski jezikovni okvir za
učenje, poučevanje in ocenjevanje 

jezikov (SEJO)

Evropski jezikovni
listovnik (EJL)

“Profili” (za 
posamezen jezik)



Predstavljajo skupno izhodišče za:

• kurikule / učne načrte,

• učbenike,

• izpite, diplome, ocenjevanje,

• izobraževanje in SSS učiteljev.

So osnova za opredelitev in opis:

• ciljev, vsebin,  metod, 

• standardov / pričakovanih dosežkov.

SEJO

EJL

PRO-

FILI

�

�

�

CILJ: Večja transparentnost, koherenca in primerljivost

jezikovnega učenja, poučevanja in ocenjevanja (v EU itd). 



Opredelitev pojma 
EVROPSKI JEZIKOVNI LISTOVNIK

� EJL je zbirka osebno izbranih izdelkov, dosežkov in dokumentov, 
ki so nastajali v določenem časovnem obdobju, spremljajo 
posameznikov učni proces, doseženo ohranjajo in mu omogočajo 
načrtovanje nadaljnjega učenja. 

� EJL spremlja državljane Evrope v vseživljenjskem jezikovnem 
procesu in jih vodi k sporazumevalni zmožnosti v več jezikih 
(Christ 1998). 

� EJL je instrument za procesno vrednotenje posameznikovega 
dela, hkrati pa omogoča uporabnikom mednarodno prepoznavno 
beleženje jezikovnega znanja in medkulturnih izkušenj. 

� EJL je last učenca.



EJL izpolnjuje dve osnovni vlogi:

1) informativno-dokumentarno oz. poročevalsko vlogo
(kot instrument za spodbujanje mobilnosti in 
mednarodne izmenjave);

2) pedagoško vlogo (kot delovni pripomoček za 
spodbujanje motivacije, učenčeve samostojnosti in 
soodgovornosti pri jezikovnem učenju).



• Jezikovna izkaznica; prikazuje jezikovno 
identiteto, jezikovne in medkulturne izkušnje 
posameznika; dokumentira samovrednotenje.

• Jezikovni življenjepis; refleksija procesa učenja 
jezika, uporabe jezika in medkulturnih izkušenj.

• Zbirnik (dosje); zbira dokaze o obvladovanju 
jezika in o medkulturnih izkušnjah.

Trije obvezni deli EJL:







Znajdem se v večini situacij, s katerimi 
se srečujem na potovanju. Ne da bi se 
vnaprej pripravljal/-a, lahko sodelujem v 
pogovoru o znanih temah, ki so mi 
znane, ki me zanimajo, ali o temah, ki se 
navezujejo na vsakdanje življenje, kot 
so npr. na družino, hobiji, delo, 
potovanja, aktualni dogodki itd.



� Reforme izobraževalnih sistemov, kurikulov in s tem 
povezane spremembe na področju jezikovne politike;

� večja obveznost posameznih institucij, da natančno 
specificirajo smotre in cilje ter izsledke svojega dela;

� razvoj ključne kompetence – učenje učenja,
� izvenšolsko pridobivanje znanja, osebna iniciativa in lastna 

odgovornost za učenje,
� poudarek na aktivni vlogi učenca v procesu učenja in 

vrednotenja znanja …

Spremenjene okoliščine izobraževanja –
plodna tla za EJL



Evropski jezikovni listovniki v Sloveniji

� EJL za osnovnošolce v starosti od 6 do 10 let

� EJL za osnovnošolce v starosti 11-15 let
� EJL za srednješolce, stare 15-19 let

� EJL za študente (starost 19 + …)
� EJL za odrasle



Razvojno-aplikativni projekt Uvajanje 
in spremljava EJL v OŠ in SŠ (2006)

pridobiti utemeljene informacije za presojo o morebitni 
sistemski vključitvi tega evropskega dokumenta v slovenski 
kurikulum …

� kot instrument spremljanja učenčeve jezikovne rasti,
� kot alternativno obliko vrednotenja znanja.

KONČNI CILJ PROJEKTA:

Hipoteza: EJL pripomore k večji učinkovitosti 
in kakovosti jezikovnega učenja. 



Evropski jezikovni listovnik – še 
pričakovanja: 

� postavljanje standardov izobraževanja,
� merjenje in predstavljanje učnih dosežkov,
� zagotavljanje transparentnosti v celotnem izobraževalnem 

sistemu,
� spodbuditi uporabo aktivnih metod dela pri pouku TJ,
� omogočiti naravne prehode med stopnjami šolanja,
� povezal naj bi pouk več tujih jezikov na isti šoli,
� doprinesel k upoštevanju materinščine pri učenju TJ, k 

medpredmetnemu povezovanju in k spodbujanju razvoja in 
sprememb.



EVALVACIJA DELA v šol. letu 2007/08
Kaj se je pokazalo kot dobro:

� večje sodelovanje učiteljev tujega jezika na šoli,
� pozitiven odnos dijakov do učenja tujega jezika tudi v prostem 

času/povečanje motivacije dijakov za učenje TJ,
� dijaki so prvič razmišljali o učenju TJ/o stopnji, ki so jo dosegli 

in tudi o tem, česa še ne znajo,
� nekateri dijaki so prenesli strategije učenja tudi na druge 

predmete,
� razvijanje samostojnega učenja in samokritičnosti,
� EJL ozavešča, da gre pri učenju jezikov za vseživljenjsko 

učenje,
� dijaki so dobili celostni vpogled v proces učenja TJ in se 

seznanili z vsemi zmožnostmi, ki jih razvijamo pri pouku,
� izboljšanje odnosa učitelj – dijak.

� (Zbir poročil, B. Lesničar, avg. 2008)



EVALVACIJA DELA v šol. letu 2007/08
Kaj se je pokazalo kot slabo:
� preveliko število dijakov v razredu – onemogočen individualni 

pristop,
� smiselno je začeti v prvem letniku in ne kasneje,
� pregled listovnikov je za učitelja zelo zahtevno delo,
� omejen čas,
� učitelji se moramo sami odločiti, kaj vključiti in kaj ne, včasih je 

to zelo zahtevno,
� samoocenjevalne lestvice so premalo natančne,
� velike razlike med maturo in EJL,
� preveč prostora je namenjenega ocenjevalnim lestvicam, za 

vlaganje izdelkov pa ga je bistveno premalo ... 
� (Zbir poročil, B. Lesničar, avg. 2008)



Čigava je odgovornost za učni uspeh/neuspeh?

Iz foruma ŠS za nemščino:

“Srednješolci v prvem letniku kar naravnost povedo: 
SAJ SEM HODIL/HODILA 3 LETA K NEMŠČINI V OSNOVNI 
ŠOLI, PA ME UČITELJICA NI NIČ NAUČILA!
Povejte mi, koliko od teh kdaj pove, koliko dela so sami vložili v 
svoje znanje ?”

OŠ S. Žagarja Lipnica



Avtonomija in odgovornost

� Vedno pomembnejši vzgojni cilj dandanes postaja vzgajanje 
učencev za prevzemanje odgovornosti za lastno razmišljanje, 
učenje in ravnanje.

� Odgovornost za učni uspeh/neuspeh učenca največkrat edino 
učitelju (Rupnik Vec). 

� Učitelj, ki prevzema preveč odgovornosti, težje omogoča 
učencem izbiro (Bečaj). 

� Kako pomaga učitelj dijaku, da postane avtonomen (“independent
learner”)?



Zmožnost refleksije in razvoj jezikovne zavesti

Posebno pomembno za učenca tujega jezika je:

� poznavanje samega sebe (kot učenca),
� poznavanje različnih tipov učnih nalog,
� poznavanje strategij in tehnik, kako osvojiti novo znanje,
� predvideti zdajšnje in prihodnje situacije, v katerih je lahko 
novo osvojeno znanje koristno. 

Refleksija o posameznikovih učnih procesih se zgodi preko 
razvoja jezikovne zavesti (kako poteka proces učenja, kaj je 
jezik, kako deluje).





“… v začetku je bilo potrebno precej spodbude in pomoči, saj dijaki 
niso navajeni gledati na samovrednotenje s tako širokega spektra 
različnih spretnosti. 

Zdi pa se, da se dokaj lahko navadijo samovrednotenja in posredno 
tudi vrednotenja drugih govorcev v svojem okolju …”

Vir: Poročila SŠ-učiteljev, avg. 2008



Spremembe, ki jih EJL prinaša v šolsko prakso
(pedagoška vloga)

Za UČENCE:

EJL je način aktivnega vključevanja učenca v proces 
učenja TJ in "spremljevalec" njegovega učenja;

� ima pozitiven vpliv na motivacijo, samozavest in boljšo 
samopodobo; 

� učencu omogoča da pokaže, kaj že zna in zmore v vseh 
jezikih, in tudi to, kar se je naučil zunaj šole. 

� EJL spodbuja učenca k razvijanju osnovnih pojmov 
refleksije (s pomočjo opisov znanj), 

� ozavešča ga za proces učenja in načrtovanje ciljev. 



Za UČITELJE:

Učitelji s pomočjo učenčevih refleksij lažje razumejo 
proces učenja in poučevanja jezika in z njim 
"strokovno rastejo". 

� EJL spodbuja dialog med učiteljem in učencem o 
prehojeni poti in doseženih ciljih ter skupnem 
načrtovanju izboljšav. 

� S tem postane učenčev partner pri prizadevanjih za 
skupne cilje učenja, mu svetuje in ga usmerja. 



Protislovja in problemi uporabe EJL

• vnaprej določena tridelna struktura in navezava na 
SEJO; 

• delo znotraj določenega konteksta - v razredu 
• EJL ni samo oseben, temveč hkrati javen dokument 
(dokumentarna funkcija!);

• jezikovna prilagoditev opisnikov starostni stopnji 
učencev,

• zahteva precejšnja finančna sredstva ,
• nedorečeni status EJL v šolskem in izvenšolskem 
kontekstu,

• prostovoljna ali obvezna uporaba EJL,
• nepripravljenost učiteljev na spremembe ... 



Perspektiva uporabe EJL

• EJL kot sredstvo vrednotenja znanja,
alternativno standardnim testom 
(učenec se upošteva,  njegov izdelek je viden, 
konkreten - dokazuje mu, da je lahko uspešen.)

• Potrebno ga je razširiti še na področje zaposlovanja
Europass v okviru curriculum vitae vključuje
standardizirano jezikovno izkaznico vsakega 
posameznika).



� Ali EJL spodbuja večjezičnost posameznika in 
medsebojno razumevanje ter spoštovanje? 
� Ali pomaga spodbujati razvoj kakovosti?
� Ali bo ustvaril dodano vrednost? Za koga – za 
posameznika, izobraževalne inštitucije, družbo, za 
Evropo? 
� Kako to dodano vrednost definirati in kako jo 
dokazati? 
� Ali daje EJL glede na vložek dovolj rezultatov? 
� Ali pomaga razvijati sporazumevalno kompetenco, 
ki bo posamezniku omogočala aktivno udeležbo v šoli, 
poklicu in v družbi? 



EJL je znanilec razvoja in sprememb pri učenju jezikov. 
(R. Schärer 2007)

EJL bo implementiran takrat, ko ne bo sprejet le kot 
neke vrste dodatek pri jezikovnem pouku, temveč
kot strategija, način pouka (angl. a way of teaching), 
(Westhoff 2004). 



HVALA za HVALA za POZORNOST.POZORNOST.

nada.holc@zrss.si


